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NOTICE DE MONTAGE

MONTAGEANLEITUNG

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MANUAL DE MONTAGEM

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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UPPER BOARD

TOP BOARD

BASE

BATTEN SOPORTE

TOP BOARD BATTEN SOPORTE CUBIERTA

CUBIERTA SUPERIOR

CUBIERTA

BASE
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DIVIDER DIVISIÓN
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50 BACK PANEL PANEL TRASERO

CÓD:29500
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BOTTOM PANEL PANEL INFERIOR

BOTTOM PANEL PANEL INFERIOR

UPPER PANEL PANEL SUPERIOR

UPPER BACK PANEL PANEL SUPERIOR TRAS

PANEL SIDE LATERAL PANEL 
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BACK SIDE SUPPORT SOPORTE LATERAL TRAS.

FRONT SUPPORT SOPORTE FRONTAL
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LEFT LATERAL

DRAWER FRONT

DRAWER SIDE

FRENTE DEL CAJÓN

LATERAL DEL CAJÓN

BACK PANEL CONTRA FONDO

TAMPO SUPERIOR 

TAMPO

BASE

SARRAFO 

SARRAFO TAMPO 

DIVISÓRIA

PAINEL TRASEIRO

PAINEL INFERIOR

PAINEL TRAS. INF

PAINEL SUPERIOR

PAINEL TRAS. SUP

LATERAL PAINEL

SARRAFO LAT TRAS.
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FRENTE GAVETA

LATERAL GAVETA

CONTRA FUNDO

FUNDO GAVETA
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PLATEAU

BASE

LATTES

LATTES PLATTE 

DIVISEUR

PANNEAU ARRIÈRE

PANNEAU INFÉRIEUR

PANNEAU DERRIÈRE INFÉRIEUR

PANNEAU SUPÉRIEUR

PANNEAU ARRIÈRE

CÔTÉ DE PANNEAU

LATTE LATÉRALE DERRIÈRE

LATTE ANTÉRIEURE

CÔTÉ

FAÇADE DE TIROIR

CÔTÉ DE TIROIR

DERRIÈRE

FOND DE TIROIR

OBERE PLATTE 

PLATTE

BASIS

HOLZLEISTE 

HOLZLEISTE PLATTE 

TRENNER

HINTERES PANEEL

UNTERES PANEEL

UNTERES HINTERES PANEEL

OBERES PANEEL

OBERES HINTERES PANEEL

SEITEN PANEEL

HINTERE SEITENHOLZLEISTE

INNERE SEITE

SEITE

SCHUBLADENFRONT

SCHUBLADENSEITE

RÜCKWAND

SCHUBLADENBODENDRAWER BOTTOM FONDO DEL CAJÓN

W:85.43in  H:71.93in   D:16.22in
L:2170mm  A:1827mm  P:412mm

L:2170mm  A:1827mm  P:412mm

L:2170mm  H:1827mm  P:412mm
B:2170mm  H:1827mm  T:412mm

DESCRIÇÃO/DESCRIPTION/DESCRIPCIÓN/DESCRIPTION/BESCHREIBUNG

CAIXA
BOX
CAJA
BOÎTE
BOX

DESCRIÇÃO DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIPTION BESCHREIBUNG

PEÇA
PART
PIEZA
PIÈCE
STÜCK

QUANTIDADE
QUANTITY
CANTIDAD
QUANTITÉ

MENGE

30Kg = 66Lb
5Kg = 11Lb 
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Utilize a cola PVA antes de aparafusar.
Use the PVA glue before screwing.
El uso de pegamento PVA antes de atornillar.
Utilisez la colle PVA avant de visser.
Vor dem Verschrauben verwenden Sie PVA-Kleber.
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FIXAÇÃO DAS CORREDIÇAS
DRAWER SLIDE ATTACHMENT
FIJACIÓN DE LAS CORREDERAS
FIXATION DES GLISSIÈRES
BEFESTINGUNG DER SCHIEBER
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Utilize a cola PVA antes de aparafusar.
Use the PVA glue before screwing.
El uso de pegamento PVA antes de atornillar.
Utilisez la colle PVA avant de visser.
Vor dem Verschrauben verwenden Sie PVA-Kleber.
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*A APLICAÇÃO DO LED
  DEVE SER FEITA NESTA ETAPA.

*The LED lights must be assembled 
   in this step.

*La instalación del LED
  debe realizarse en este paso.

*L'application du produit doit 
  se faire à cette étape.

*Die Einstellung des LED-Produkts sollte 
  zu diesem Zeitpunkt erfolgen.

Atenção / Attention / Atención / Attention / Achtung!

FITA LED
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! KIT FITA 1.6 M
COM INTERRUPTOR
ENTRADA: 100-240Vac 50/60Hz 0,3A 
POTÊNCIA: 10W
GRAU DE PROTEÇÃO: IP20

LED LIGHTS SET 1,6 m
WITH SWITCH
INPUT: 100-240Vac 50/60Hz 0,3A
POWER: 10W
PROTECTION: IP20.

KIT FITA 1,6 M
COM INTERRUPTOR
ENTRADA: 100-240Vac 50/60Hz 0,3A
POTENCIA: 10W
GRADO DE PROTECCIÓN: IP20

KIT RUBAN 1,6M
AVEC D'INTERRUPTEUR
TENSION: 100-240Vac 50/60Hz 0,3A
PUISSANCE: 10W
INDICE DE PROTECTION: IP20

Kabel 1,6m 
Mit Schalter
Eingang: 100-240 V AC 50/60Hz 0,3A
Leistung: 10W
Schutzart: IP20
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Utilize a cola PVA antes de aparafusar.
Use the PVA glue before screwing.
El uso de pegamento PVA antes de atornillar.
Utilisez la colle PVA avant de visser.
Vor dem Verschrauben verwenden Sie PVA-Kleber.

A APLICAÇÃO DO INTORRUPTOR DEVE SER FEITA NESTA ETAPA.

THE LIGHT SWITCH MUST BE ASSEMBLED IN THIS STEP.
.
LA INSTALACIÓN DEL CONMUTADOR DEBE REALIZARSE EN ESTE PASO.

LA DEMANDE INTORRUPTEUR DOIT ÊTRE FAITE À CETTE ÉTAPE.

DER INTORRUPTOR-ANTRAG MUSS IN DIESEM SCHRITT ERFOLGT WERDEN.

.

Atenção / Atención / Attention / Atención /Achtung
!
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Medidas para realizar a furação da parede
 (em milimetros).

Mesures pour percer le mur
 (en millimètres).

Maße zum Bohren der Wand
 (in Millimetern).

Measurement to drill the wall 
(in millimeters).

Medidas para realizar la perforación de la pared 
(en milímetros).

Parede / Wall / Pared / Mur / Wand 

Piso / Floor / Piso / Étage / Boden

Home / Tv Stand / Rack / Meuble tv avec rangements / Heimkino

Painel / Panel / Panel / Panneau / Paneel
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Passar cabos antes de encaixar Painel.
Pass the cables through the back before Panel.
Lleve el cables antes de encajar el panel.
Acheminez les câbles avant de fixer le panneau.
Führen Sie die Kabel durch, bevor Sie das Wandpaneel einsetzen.

CLICK

1 2

Passar cabos antes de encaixar Painel.
Pass the cables through the back before Panel.
Lleve el cables antes de encajar el panel.
Acheminez les câbles avant de fixer le panneau.
Führen Sie die Kabel durch, bevor Sie das Wandpaneel einsetzen.

CLICK

1 2
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PARAFUSO DE SEGURANÇA

SAFETY SCREW
TORNILLO DE SEGURIDAD

VIS DE SÉCURITÉ
SICHERHEITSCHRAUBE

Pass the cables through the wire channel begore screwing (W) 
Passar cabos antes de aparafusar (W). 

Lleve el cables antes atornillar (W). 
Acheminez les câbles avant de visser (W).
Führen Sie die Kabel vor dem Festschrauben (W) durch.

A
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